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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

ית1 בְּרֵאשִׁ֗
No–princípio–de–
H7225

מַמְלֶכֶ֛ת
reinado–de–
H4467

ם יְהוֹיָקִ֥
Yehoyaqim
H3079

בֶּן־
filho–de–

יאֹושִׁיָּ֖הוּ
Yoshiyahu
H2977

מֶלֶ֣ךְ
rei–de–
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

הָיָ֞ה
foi
H1961

הַדָּבָ֤ר
a–palavra
H1697

הַזֶּה֙
esta
H2088

ל־ אֶֽ
a–
H0413

יִרְמְיָ֔ה
Yirmeyah
H3414

מֵאֵ֥ת
de–com
H0854

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

No principio do reinado de Joaquim, filho de Josias, rei de Judah, veiu esta palavra a Jeremias da parte do Senhor, 
dizendo:

ה־2 כֹּֽ
Assim–
H3541

אָמַ֤ר
disse
H0559

יְהוָה֙
YHWH
H3068

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

ה עֲשֵׂ֣
Faze

לְךָ֔
para–ti

מוֹסֵר֖וֹת
correias
H4147

וּמֹט֑וֹת
e–canzis
H4133

ם וּנְתַתָּ֖
e–põe–nos
H5414

עַל־
sobre–

ךָ׃ צַוָּארֶֽ
teu–pescoço

Assim me disse o Senhor: Faze umas prisões e jugos, e pôl-os-has sobre o teu pescoço.

וְשִׁלַּחְתָּם3֩
E–enviá–los–ás
H7971

אֶל־
ao–
H0413

לֶךְ מֶ֨
rei–de–
H4428

אֱד֜וֹם
Edom
H0123

וְאֶל־
e–ao–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
rei–de–
H4428

ב מוֹאָ֗
Mo'av
H4124

וְאֶל־
e–ao–
H0413

מֶלֶ֙ךְ֙
rei–de–
H4428

בְּנֵי֣
filhos–de–

עַמּ֔וֹן
'Ammon
H5983

וְאֶל־
e–ao–
H0413

לֶךְ מֶ֥
rei–de–
H4428

ר צֹ֖
Tsor
H6865

וְאֶל־
e–ao–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
rei–de–
H4428

צִיד֑וֹן
Tsidon
H6721

בְּיַד֤
pela–mão–de–
H3027

מַלְאָכִים֙
mensageiros
H4397

הַבָּאִ֣ים
que–vêm
H0935

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Yerushalayim
H3389

אֶל־
a–
H0413

צִדְקִיָּ֖הוּ
Tsidqiyahu
H6667

לֶךְ מֶ֥
rei–de–
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehudah
H3063

E envia-os ao rei de Edom, e ao rei de Moab, e ao rei dos filhos de Ammon, e ao rei de Tyro, e ao rei de Sidon, 
pela mão dos mensageiros que veem a Jerusalem a ter com Zedekias, rei de Judah.

וְצִוִּית4ָ֣
E–ordenar–lhes–ás
H6680

ם אֹתָ֔
eles
H0853

אֶל־
a–
H0413

נֵיהֶ֖ם אֲדֹֽ
seus–senhores
H0113

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

ה־ כֹּֽ
Assim–
H3541

ר אָמַ֞
disse
H0559

יְהוָה֤
YHWH
H3068

צְבָאוֹת֙
Tseva'ot

אֱלֹהֵי֣
Deus–de–
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

ה כֹּ֥
Assim
H3541

אמְר֖וּ ֹֽ ת
direis
H0559

אֶל־
a–
H0413

ם׃ נֵיכֶֽ אֲדֹֽ
vossos–senhores
H0113

E lhes darás ordens, que digam aos seus senhores: Assim diz o Senhor dos Exercitos, o Deus d'Israel: Assim direis 
a vossos senhores:
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י5 אָנֹכִ֞
Eu
H0595

יתִי עָשִׂ֣
fiz

אֶת־
(a)–
H0853

רֶץ הָאָ֗
a–terra
H0776

אֶת־
(a)–
H0853

הָאָדָ֤ם
o–homem
H0120

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

הַבְּהֵמָה֙
o–animal
H0929

אֲשֶׁר֙
que

עַל־
sobre–

פְּנֵי֣
face–de–
H6440

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

֙ בְּכֹחִי
com–meu–poder

הַגָּד֔וֹל
o–grande

י וּבִזְרוֹעִ֖
e–com–meu–braço
H2220

הַנְּטוּיָה֑
o–estendido
H5186

יהָ וּנְתַתִּ֕
e–a–dei
H5414

ר לַאֲשֶׁ֖
a–quem

ר יָשַׁ֥
foi–reto
H3474

בְּעֵינָֽי׃
em–meus–olhos

Eu fiz a terra, o homem, e os animaes que estão sobre a face da terra, pela minha grande potencia, e com o meu 
braço estendido, e a dou áquelle que me agrada nos meus olhos.

ה6 וְעַתָּ֗
E–agora
H6258

֙ נֹכִי אָֽ
eu
H0595

֙ נָתַתִּ֙י
dei
H5414

אֶת־
(a)–
H0853

כָּל־
todas–
H3605

הָאֲרָצ֣וֹת
as–terras
H0776

לֶּה הָאֵ֔
estas
H0428

בְּיַד֛
na–mão–de–
H3027

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֥
Nevukhadnetsar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

בָּבֶ֖ל
Bavel
H0894

י עַבְדִּ֑
meu–servo
H5650

וְגַם֙
e–também
H1571

אֶת־
(a)–
H0853

חַיַּ֣ת
animais–de–

ה הַשָּׂדֶ֔
o–campo

תִּי נָתַ֥
dei
H5414

ל֖וֹ
a–ele

לְעָבְדֽוֹ׃
para–servi–lo
H5647

E agora eu já dei todas estas terras na mão de Nabucodonozor, rei de Babylonia, meu servo: e ainda até os 
animaes do campo lhe dei, para que o sirvam.

וְעָבְד֤ו7ּ
E–servirão
H5647

אֹתוֹ֙
a–ele
H0853

כָּל־
todas–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
as–nações

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

בְּנ֖וֹ
seu–filho

ת־ וְאֶֽ
e–(a)–
H0853

בֶּן־
filho–de–

בְּנ֑וֹ
seu–filho

עַד֣
até
H5704

בֹּא־
vir–
H0935

עֵת֤
tempo–de–
H6256

אַרְצוֹ֙
sua–terra
H0776

גַּם־
também–
H1571

ה֔וּא
ele
H1931

וְעָבְ֤דוּ
e–servirão
H5647

בוֹ֙
nele

גּוֹיִם֣
nações

ים רַבִּ֔
muitas

ים וּמְלָכִ֖
e–reis
H4428

ים׃ גְּדֹלִֽ
grandes

E todas as nações o servirão a elle, e a seu filho, e ao filho de seu filho, até que tambem venha o tempo da sua 
propria terra: então muitas nações e grandes reis se servirão d'elle.

וְהָיָ֨ה8
E–será
H1961

הַגּ֜וֹי
a–nação

ה וְהַמַּמְלָכָ֗
e–o–reino
H4467

ר אֲשֶׁ֨
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

יַעַבְד֤וּ
servirem
H5647

אֹתוֹ֙
a–ele
H0853

אֶת־
(a)–
H0853

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֣
Nevukhadnetsar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

ל בָּבֶ֔
Bavel
H0894

ת וְאֵ֨
e–(a)
H0853

ר אֲשֶׁ֤
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

֙ יִתֵּן
puser
H5414

אֶת־
(a)–
H0853

צַוָּאר֔וֹ
seu–pescoço

ל בְּעֹ֖
no–jugo–de–
H5923

מֶלֶ֣ךְ
rei–de–
H4428

בָּבֶל֑
Bavel
H0894

בַּחֶרֶב֩
com–espada
H2719

ב וּבָרָעָ֨
e–com–fome
H7458

בֶר וּבַדֶּ֜
e–com–pestilência
H1698

ד אֶפְקֹ֨
punirei

עַל־
sobre–

הַגּ֤וֹי
a–nação

הַהוּא֙
essa
H1931

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

עַד־
até–
H5704

י תֻּמִּ֥
consumi–los
H8552

ם אֹתָ֖
eles
H0853

בְּיָדֽוֹ׃
em–sua–mão
H3027

E será que a nação e o reino que o não servirem, a saber, a Nabucodonozor, rei de Babylonia, e que não pozerem 
o seu pescoço debaixo do jugo do rei de Babylonia, com espada, e com fome, e com peste visitarei a tal nação, 
diz o Senhor, até que a consuma pela sua mão.
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אַתֶּם9 וְ֠
E–vós

אַל־
não–
H0408

תִּשְׁמְע֨וּ
ouçais
H8085

אֶל־
a–
H0413

ם נְבִיאֵיכֶ֜
vossos–profetas
H5030

וְאֶל־
e–a–
H0413

ם סְמֵיכֶ֗ קֹֽ
vossos–adivinhadores
H7080

֙ וְאֶל
e–a
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
vossos–sonhos
H2472

וְאֶל־
e–a–
H0413

נְנֵיכֶ֖ם עֹֽ
vossos–agoureiros

וְאֶל־
e–a–
H0413

כַּשָּׁפֵיכֶם֑
vossos–feitiços
H3786

אֲשֶׁר־
que–

ם הֵ֞
eles
H1992

ים אֹמְרִ֤
dizem
H0559

אֲלֵיכֶם֙
a–vós
H0413

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

א ֹ֥ ל
Não
H3808

תַעַבְד֖וּ
servireis
H5647

אֶת־
(a)–
H0853

לֶךְ מֶ֥
rei–de–
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Bavel
H0894

E vós não deis ouvidos aos vossos prophetas, e aos vossos adivinhos, e aos vossos sonhos, e aos vossos 
agoureiros, e aos vossos encantadores, que vos fallam, dizendo: Não servireis ao rei de Babylonia.

י10 כִּ֣
Porque

קֶר שֶׁ֔
mentira
H8267

הֵ֖ם
eles
H1992

נִבְּאִ֣ים
profetizam
H5012

לָכֶם֑
a–vós

עַן לְמַ֨
para
H4616

יק הַרְחִ֤
afastar
H7368

אֶתְכֶם֙
vós
H0853

מֵעַל֣
de–sobre

ם אַדְמַתְכֶ֔
vossa–terra
H0127

י וְהִדַּחְתִּ֥
e–expulsar–vos–ei
H5080

אֶתְכֶ֖ם
vós
H0853

ם׃ וַאֲבַדְתֶּֽ
e–perecereis
H0006

Porque mentiras vos prophetizam, para vos mandarem para longe da vossa terra, e eu vos lance d'ella, e vós 
pereçaes.

וְהַגּ֗וֹי11
Mas–a–nação

ר אֲשֶׁ֨
que

יא יָבִ֧
puser
H0935

אֶת־
(a)–
H0853

צַוָּאר֛וֹ
seu–pescoço

ל בְּעֹ֥
no–jugo–de–
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

בָּבֶ֖ל
Bavel
H0894

עֲבָד֑וֹ וַֽ
e–o–servir
H5647

יו וְהִנַּחְתִּ֤
e–deixarei–a
H3240

עַל־
sobre–

אַדְמָתוֹ֙
sua–terra
H0127

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

הּ עֲבָדָ֖ וַֽ
e–lavrá–la–á
H5647

וְיָשַׁ֥ב
e–habitará
H3427

הּ׃ בָּֽ
nela

Porém a nação que metter o seu pescoço sob o jugo do rei de Babylonia, e o servir, eu a deixarei na sua terra, diz 
o Senhor, e lavral-a-ha e habitará n'ella.

וְאֶל־12
E–a–
H0413

צִדְקִיָּ֤ה
Tsidqiyah
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

יְהוּדָה֙
Yehudah
H3063

רְתִּי דִּבַּ֔
falei
H1696

כְּכָל־
conforme–todas–
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
as–palavras
H1697

לֶּה הָאֵ֖
estas
H0428

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

יאוּ הָבִ֨
Trazei
H0935

אֶת־
(a)–
H0853

ם צַוְּארֵיכֶ֜
vossos–pescoços

ל בְּעֹ֣
no–jugo–de–
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

ל בָּבֶ֗
Bavel
H0894

וְעִבְד֥וּ
e–servi
H5647

אֹת֛וֹ
ele
H0853

וְעַמּ֖וֹ
e–seu–povo

חְיֽוּ׃ וִֽ
e–vivei
H2421

E fallei com Zedekias, rei de Judah, conforme todas estas palavras, dizendo: Mettei os vossos pescoços no jugo 
do rei de Babylonia, e servi-o, a elle e ao seu povo, e vivereis.

לָמָּ֤ה13
Por–que
H4100

֙ תָמוּ֙תוּ
morrereis
H4191

ה אַתָּ֣
tu

ךָ וְעַמֶּ֔
e–teu–povo

רֶב בַּחֶ֖
pela–espada
H2719

בָּרָעָב֣
pela–fome
H7458

בֶר֙ וּבַדָּ֑
e–pela–pestilência
H1698

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
conforme

ר דִּבֶּ֣
falou
H1696

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

הַגּ֕וֹי
a–nação

ר אֲשֶׁ֥
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ד יַעֲבֹ֖
servir
H5647

אֶת־
(a)–
H0853

לֶךְ מֶ֥
rei–de–
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Bavel
H0894

Porque morrerias tu e o teu povo, á espada, e á fome, e de peste, como o Senhor já disse da gente que não 
servir ao rei de Babylonia?
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ל־14 וְאַֽ
E–não–
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
ouçais
H8085

אֶל־
a–
H0413

דִּבְרֵ֣י
palavras–de–
H1697

ים הַנְּבִאִ֗
os–profetas
H5030

ים הָאֹמְרִ֤
que–dizem
H0559

אֲלֵיכֶם֙
a–vós
H0413

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

א ֹ֥ ל
Não
H3808

תַעַבְד֖וּ
servireis
H5647

אֶת־
(a)–
H0853

מֶלֶ֣ךְ
rei–de–
H4428

בָּבֶל֑
Bavel
H0894

י כִּ֣
porque

קֶר שֶׁ֔
mentira
H8267

הֵ֖ם
eles
H1992

ים נִבְּאִ֥
profetizam
H5012

ם׃ לָכֶֽ
a–vós

E não deis ouvidos ás palavras dos prophetas, que vos fallam, dizendo: Não servireis ao rei de Babylonia: porque 
vos prophetizam mentiras.

י15 כִּ֣
Porque

א ֹ֤ ל
não
H3808

שְׁלַחְתִּים֙
os–enviei
H7971

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

וְהֵ֛ם
e–eles
H1992

ים נִבְּאִ֥
profetizam
H5012

י בִּשְׁמִ֖
em–meu–nome
H8034

קֶר לַשָּׁ֑
para–mentira
H8267

עַן לְמַ֨
para
H4616

י הַדִּיחִ֤
expulsar–vos
H5080

אֶתְכֶם֙
vós
H0853

ם וַאֲבַדְתֶּ֔
e–perecereis
H0006

ם אַתֶּ֕
vós

ים וְהַנְּבִאִ֖
e–os–profetas
H5030

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
que–profetizam
H5012

ם׃ לָכֶֽ
a–vós

Porque não os enviei, diz o Senhor, e prophetizam no meu nome falsamente, para que eu vos lance fóra, e 
pereçaes, vós e os prophetas que vos prophetizam.

וְאֶל־16
E–aos–
H0413

הַכֹּהֲנִים֩
os–sacerdotes
H3548

וְאֶל־
e–a–
H0413

כָּל־
todo–
H3605

ם הָעָ֨
o–povo

הַזֶּ֜ה
este
H2088

רְתִּי דִּבַּ֣
falei
H1696

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

֮ כֹּה
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָה֒
YHWH
H3068

ל־ אַֽ
Não–
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
ouçais
H8085

אֶל־
a–
H0413

דִּבְרֵ֣י
palavras–de–
H1697

ם יאֵיכֶ֗ נְבִֽ
vossos–profetas
H5030

ים נִּבְּאִ֤ הַֽ
que–profetizam
H5012

לָכֶם֙
a–vós

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

הִנֵּ֨ה
Eis
H2009

כְלֵי֧
vasos–de–
H3627

בֵית־
casa–de–

יְהוָה֛
YHWH
H3068

ים מוּשָׁבִ֥
serão–trazidos
H7725

לָה מִבָּבֶ֖
de–Bavel
H0894

ה עַתָּ֣
agora
H6258

מְהֵרָ֑ה
depressa
H4120

י כִּ֣
porque

קֶר שֶׁ֔
mentira
H8267

מָּה הֵ֖
eles
H1992

ים נִבְּאִ֥
profetizam
H5012

ם׃ לָכֶֽ
a–vós

Tambem fallei aos sacerdotes, e a todo este povo, dizendo: Assim diz o Senhor: Não deis ouvidos ás palavras dos 
vossos prophetas, que vos prophetizam, dizendo: Eis que os vasos da casa do Senhor agora cedo voltarão de 
Babylonia, porque vos prophetizam mentiras.

אַל־17
Não–
H0408

תִּשְׁמְע֣וּ
os–ouçais
H8085

ם אֲלֵיהֶ֔
a–eles
H0413

עִבְד֥וּ
Servi
H5647

אֶת־
(a)–
H0853

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

בָּבֶ֖ל
Bavel
H0894

חְי֑וּ וִֽ
e–vivei
H2421

לָמָּ֧ה
Por–que
H4100

הְיֶה֛ תִֽ
será
H1961

יר הָעִ֥
a–cidade

הַזֹּ֖את
esta
H2063

ה׃ חָרְבָּֽ
em–desolação
H2723

Não lhes deis ouvidos, servi ao rei de Babylonia, e vivereis: porque se tornaria esta cidade em deserto?
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וְאִם־18
E–se–

נְבִאִ֣ים
profetas
H5030

ם הֵ֔
eles
H1992

וְאִם־
e–se–

יֵשׁ֥
há
H3426

דְּבַר־
palavra–de–
H1697

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ם אִתָּ֑
com–eles
H0854

יִפְגְּעוּ־
intercedam–
H6293

נָא֙
por–favor
H4994

יהוָה֣ בַּֽ
a–YHWH
H3068

צְבָא֔וֹת
Tseva'ot

לְבִלְתִּי־
para–que–não–
H1115

אוּ בֹ֜
vão
H0935

׀הַכֵּלִ֣ים 
os–vasos
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֣
os–restantes
H3498

בְּבֵית־
na–casa–de–

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

ית וּבֵ֨
e–casa–de–

מֶ֧לֶךְ
rei–de–
H4428

יְהוּדָ֛ה
Yehudah
H3063

֖�ם וּבִירוּשָׁלִַ
e–em–Yerushalayim
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
Bavel
H0894

פ
¶

Porém, se são prophetas, e se ha palavras do Senhor com elles, orem agora ao Senhor dos Exercitos, para que os 
vasos que ficaram de resto na casa do Senhor, e na casa do rei de Judah, e em Jerusalem não venham a 
Babylonia.

י19 כִּ֣
Porque

ה כֹ֤
assim
H3541

אָמַר֙
disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֔וֹת
Tseva'ot

אֶל־
sobre–
H0413

ים עַמֻּדִ֔ הָֽ
as–colunas
H5982

וְעַל־
e–sobre–

הַיָּ֖ם
o–mar
H3220

וְעַל־
e–sobre–

הַמְּכֹנ֑וֹת
as–bases
H4350

֙ וְעַל
e–sobre

יֶתֶ֣ר
resto–de–

ים הַכֵּלִ֔
os–vasos
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֖
os–restantes
H3498

יר בָּעִ֥
na–cidade

את׃ הַזֹּֽ
esta
H2063

Porque assim diz o Senhor dos Exercitos ácerca das columnas, e do mar, e das bases, e do resto dos vasos que 
ficaram de resto na cidade,

ר20 אֲשֶׁ֣
Que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ם לְקָחָ֗
tomou
H3947

נְבֽוּכַדְנֶאצַּר֙
Nevukhadnetsar
H5019

מֶלֶ֣ךְ
rei–de–
H4428

ל בָּבֶ֔
Bavel
H0894

גְלוֹתוֹ בַּ֠
quando–exilou
H1540

אֶת־
(a)–
H0853

ה   יְכָונְיָ֨
Yekhonyahu
H3204

בֶן־
filho–de–

ים יְהוֹיָקִ֧
Yehoyaqim
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

יְהוּדָ֛ה
Yehudah
H3063

֖�ם מִירֽוּשָׁלִַ
de–Yerushalayim
H3389

בָּבֶלָ֑ה
Bavel
H0894

וְאֵ֛ת
e–(a)
H0853

כָּל־
todos–
H3605

י חֹרֵ֥
nobres–de–
H2715

ה יְהוּדָ֖
Yehudah
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
e–Yerushalayim
H3389

ס
§

Que Nabucodonozor, rei de Babylonia, não tomou, quando transportou de Jerusalem para Babylonia a Jechonias, 
filho de Joaquim, rei de Judah, como tambem a todos os nobres de Jerusalem;

י21 כִּ֣
Porque

ה כֹ֥
assim
H3541

אָמַ֛ר
disse
H0559

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tseva'ot

אֱלֹהֵי֣
Deus–de–
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

עַל־
sobre–

ים הַכֵּלִ֗
os–vasos
H3627

הַנּֽוֹתָרִים֙
os–restantes
H3498

ית בֵּ֣
casa–de–

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ית וּבֵ֥
e–casa–de–

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

ה יְהוּדָ֖
Yehudah
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
e–Yerushalayim
H3389

Assim pois diz o Senhor dos Exercitos, o Deus d'Israel, ácerca dos vasos que ficaram de resto na casa do Senhor, 
e na casa do rei de Judah, e em Jerusalem:

לָה22 בָּבֶ֥
Bavel
H0894

אוּ יוּבָ֖
serão–levados
H0935

מָּה וְשָׁ֣
e–lá
H8033

הְי֑וּ יִֽ
estarão
H1961

ד עַ֠
até
H5704

י֣וֹם
dia–de–
H3117

י פָּקְדִ֤
visitá–los

אֹתָם֙
eles
H0853

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

עֲלִיתִים֙ וְהַֽ
e–fá–los–ei–subir
H5927

ים יבֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
e–fá–los–ei–voltar
H7725

אֶל־
a–
H0413

הַמָּק֖וֹם
o–lugar
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

פ
¶

A Babylonia serão levados, e ali ficarão até ao dia em que os visitarei, diz o Senhor: então os farei subir, e os 
tornarei a trazer a este logar.
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